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A társadalom heréi.
Debreczen, márczius 3.

(X.) Napjainkbau, mikor a megélhetési 
viszonyok minden téreD oly igen meg vannak 
nehezítve; ipikor a munka ad becset, igazi ér­
téket az egyénnek, nem érdektelen gondolkozni 
a társadalmat alkotó azon elemek problémájá­
nak megoldása felett, kik tunya tétlenségbe 
merülve irtóznak a munkától és a munkás em­
ber megkeresett filléreiből óhajtanak további 
fen maradást biztosítani haszon nélkül lefolyó 
életüknek.

Értjük itt a társadalmi életünk testén nagy­
számban élősködő proletárokat, kik valódi here 
gyanánt lepik el a társadalom tápláló kebelét 
és élősködői akarnak a mások munka által 
megkeresett filléreiből.

Ha valaha, most igazán szüksége van a 
társadalomnak munkabíró, szorgalmas és ta­
karékos tagakra. Mert a társadalom olyan, 
mint egy méhkas, hol minden egyes rovarkának 
ki van szabva a maga teendője s térvényének 
első szabálya a szorgalmas munkálkodás.

Igaz, hogyitt is vannak dologtalanherék, de 
mindezeket csak addig tűrik meg, mig rendel­
tetésüknek megfeleltek; azután könyörtelenül 
kiutasítják őket.

Az emberi társadalom azonban kénytelen 
tűrni, hogy az élősdiek ott graszszáljanak mun­
kás tagjai között, pedig ezek mindenike csak 
hátrányára van társadalmi életünk haladásának.

Már a régi korban megraondatott, hogy : 
„A k i nem  d o l g o z ik ,  n e  i s  e g y é k ."  És 
ez a mondás ma is nagyon jogosult, mert a tár­
sadalom további zavartalan fennállása szinte 
megköveteli, hogy minden egyrs tagja végezze 
teendőit s ne töltse munkátlan henyeségben 
napjait

Ezzel szemben azonban nőttön-nő a pro­
letárhad száma. Elzülött alakok lézengenek 
előttünk lépten-nyomon, kik azt sem tudják, 
hol hajtják le fejüket nyugvóra s honnan fog­
ják megkeriteni az eledelt, mely kiáltó éhségük 
szájának betömésére kívánatos.

És hogy a veszély nagyobb legyen, a ta­

pasztalat szerint az ilyen élősdi munkátlanok 
száma nemhogy fogyna, de erősen növekedik.

Növeli számukat elsősorban is az urhat- 
námsági vágy, mely társadalmunk minden 
rétegében oly erős gyökeret vert manapság. A 
könnyen való megélhetést, lehetőleg munka 
nélkül, igyekezik megszerezni mindenki és ezek 
megszerzéséért kész küzdeni tisztességes és 
megtiem engedett eszközökkel.

Az ipar és mezőgazdasági munka kellő 
meg nem becsülése másodsorban a proletárok 
számát nevelő társadalmi baj. Minden szüle ur­
nák akarja gyermekét nevelni, ha épen tehet­
sége nincs is hozzá, hogy a magasabb fokú 
képzettséget elérje. Az iskolák hemzsegnek a 
gyenge tehetségű tanulóktól, kik esetleg az ipari 
téren könnyen boldogulhatnának, itt pedig vég­
tére is elbuknak s az életbe kikerülve csupán a 
társadalom heréinek útált számát szaporítják.

Okot adott e reflexiókra most nekünk az 
a szomorú tapasztalat, melyet napról-napra 
szemlélhetünk a vasutakon és vasúti megálló­
helyek körül.

Elegánsan kiöltözött, finom műveltségűnek 
látszó sipisták, hamis kártyások tagjai utaz­
gatnak szanaszét a vonatokon, áldozatra lesve. 
Ezek a hiénatermészetü alakok ügyesen tudják 
kiszimatolni a pénzes embert, még ügyesebben 
tudják szép szavakkal körül fogni, játékra, 
kényszeríteni. Sima modorukkal, behizelgő 
nyelvükkel körülhálózzák a mltsem gyanító 
útast; jó ismeretség örve alatt barátságos vi­
szonyt kötnek vele, hogy fosztogató czéljaikat 
elérjék.

És ez rendesen sikerül is nekik, mert hí 
szén ezer meg ezer módját tudják ezek a rá- 
kényszeritésnek. Az elvakitott útas játszik velük 
s mire utazása czéljához ér, ki van fosztva. 
Hamis kártyázás útján elnyert pénzén a sipis­
ták osztoznak meg, kik markukba nevetve 
kutatnak más áldozat utáD.

Hegedü3 Sándo,r kereskedelemügyi mi­
niszter már eddig is elévülhetetlen érdeme­
ket szerzett tárczája körül. A mióta ő vezeti a 
kereskedelmi ügyeket óriási lépéssel haladtunk 
előre úgy az ipar, mint a mezőgazdaság terén

Az ő zseniálitása, páratlanul álló munkaszere­
tete s törhetlen akaratereje erős bizonyitékok 
neküDk arra, hogy minden hiányt meglátó sze­
meivel a társadalmi kórt meglátja és gondos­
kodni fog megfelelő gyógyszerről.

Hiszszüb, hogy a vasúti hamis kártyások 
a tolvajlásokban utazó hiénák napja nemsokára 
lealkonyul, mihelyt a nagyérdemű miniszter 
erős kezekkel hozzáfog a tisztogatáshoz e 
téren is.

KRÓNIKA.
— Innen-onnan ós mindenünnen ellesett esetek. —

A közvilágítás ügye szerencsésen lebonyo- 
littatott.

Hosszas veszekedésnek szavazás lett  a vége.
Ideje is volt már nyélbeütni,  mert a közvilá­

gítás ügyében r é g ó t a  s ö t é t s é g b e n  botor­
káltunk.

*
Már csakugyan itt a tavasz.
Ha nem tudnók is kitalálni a korzókon látható 

sétáló közönség színes tavaszi ruházatából, eszünkbe 
jut tat ják a fűzfa-poéták.

Özönnel jő a tavaszi vers. Szerencsére még 
fel lehet őket fűtésre használni.

Nagyobb része különben arra sem alkalmatos, 
annyira v i z e n y ő s .

*

Kolozsvárott nagy az újság. Soha nem hallott 
még ilyet Európa.

A tanítóképző növendékei sztrájkolnak.
A szerencsét lenek! Nem tudták már bevárni, 

mig tanítókká lesznek. Akkor aztán igazi okuk lett 
volna a sztrájkolásra.

*

Száz tanító fizetését száz forinttal emeli a 
magas kormány.

Száz tanitóra fog nézni huszonhétezer kilencz- 
száz tanító irigy szemekkel.

Talán jobb is l et t  volna megfordítva csele­
kedni I

*

— A betörőket  elfogták.
Összeszedtek ezek mindent, a mi csak össze­

szedhető volt ,  akár a hörcsög és behordfák a 
föld alá.

Most aztán ők is a f ö l d  a l á  kerü’K k.
Mert hát vanitatum vanitás.

Furcsa alakban köszöntött  be a márczius.
Ázunk, fázunk és lucsokban járunk.
Sok ember  különben akkor is e l á z i k ,  ha 

egyáltalában nem is járkál a terhes felleggel fedett  
égbolt alatt .

*

Beállít Korajáthyhoz egy öreg anyóka!
Instálom, ez az a komédia ház?
Komjáthy ránéz és édes mosolygással kérdezi :
— Mit akar,  édes nénikém?
— Instálom, a fiamat szeretném bejuttatni ide.
Hát  van a fiának tehetsége?
Van-é? Csinál az —  meginstálom —  olyan 

bolondokat, hogy az egész falu nevet rajta.
Komjáthy megköszönte a szives ajánlatot s 

megígérte,  hogy majd gondja lesz a fiúra.
*

Középidejü parasz t ember kopog végig az 
„Első magyar biztosítási intézetu épületének folyo­
sóján.

Hosszas szemlé lődés, keresés-kutatás után 
végre benyit egyik szobába.

— Alásson kérem, a feleségemet jöttem vóna 
biztosítani! —  szólal meg.

— Mi ellen? —  kérdi rá a szobában levő hi­
vatalnok.

— Hát a szomszédom legényfia ellen.
*

A kapitánysághoz megy panaszra egy elhízott  
te rmetű asszony.

— Mi ba ja?  kérdezi a kapitáuy.
— Kérem, volt egy derék dagasztó-tekenőm, 

os2 tán az egyik lakó felesége eltulajdonította tőlem. 
Pedig én azt a k é t  k e z e m  k e s e r v e s  m u n ­
k á j á v a l  s z e r e z t e m .

A vizsgálat alatt  aztán kiderült ,  hogy a pana­
szos asszonyság l o p t a  a teknőt.

Hát  nem volt igaza, hogy a két  keze keserves 
munkájával szerezte?!

Keserű Gazsi.

VIDÉKI HÍREK.
— Gyermekek pusztulása. Nagy-Ecse- 

den, Szatmármegyének egyik tözsgyökeres magyar 
községében az apró gyermekek között járványsze- 
rüleg lépett fel a difteritisz és skárlát .  A járvány 
eddig oly nagy mérvet öltött, hogy nyolczvannál 
több gyermek fekszik betegen, számosat meg már 
elpusztított a veszedelmes betegség. A baj tova­
terjedésének legnagyobb oka a szülők közönye, kik 
a betegséget csak olyannak tart ják,  mely magától 
is elmúlik s semmi óvintézkedést nem tesznek 
gyermekeik életének megmentésére.  Pedig most,

T Á R C Z A .

Árnyékot vet a szomorufüz lombja,
S én heverÓ8zem sárgult gyep füvén : 
Elábrándozom, hogy is volt a nóta 
Szép ifjúságom arany idején ?

Ab, rég volt !. . ,  rég volt, hogy nekem dalolt 
Zöld lombu bokrán a kis fülmile ;
Mikor fölöttem mosolygott a kék ég 
S én vágygyal néztem csillag ezrire.

Rózsa nekem nyilt, a nap értem égett,
És éreztem, hogy egész föld enyém ;
Az égben jártam átölelve téged,
Üdvét a te csókodban érezém.

Ah, szép álom volt. . .Óh hogy semmivé lett! 
Dalból, ábrándból sok, sok elveszett!
Rideg valóra ébresztett az élet 
8 nem hagyta meg vigaszul könnyemet.

Ha ón, mint régen, sírni, sírni tudnók,
Zokogó dalhoz volna könnyem még,
Ha még egy perezre csak ifjú lehetnek,
Ha visszatérne, mi eltüne rég.

még

Óh, ha csak egyszer átölelhetnélek, 
Oly tiltva, félve s mégis szabadon,
Ha felcsapongna hő tüzén a lélek,
S csókba fulladna a dal ajkamon !

Bomegnól, sírnál karjaimba’ gyermek, 
Összefolynának meleg könnyeink.
És ifjú szívvel érezve szerelmet :
A földön — égben járhatnánk megint.

Árnyékot vet a szomorufüz lombja,
S én heverészem sárgult gyep füvén : 
Elábrándozva, hogy is volt a nó^a 
Szép ifjúságom arany idején.

Gál Zoltán.

Egyik a másik fényében.
irta: Jablonczay Kálmán.

Unokatestverek voltak.
Egyiket hívták Magdalénának — a másikat 

Amáliának.
Magdaléna 22 éves volt Amália 26 éveket szám­

lált. Mindakettő szőke szépség volt, már tudniil­
lik abból a szőke fajtából, kik nem festik a hajukat. 
Magdaléna azért  is szebb volt Amáliánál,  mert  fia­
talsága mellett  vagyoni viszonyai jpval felül 
múlták a korosabb Amália szegényebb körülmé­
nyeit. Magdalénál körülrajongta az ifjúság, ezek 
közzül legtöbben a hozományért.  Amáliának nem

akadt  senkije, a hol nincs pénz:  ott  ritka a házas­
ság, mint a fehér holló. Magdalénát tömjénezték, 
Amáliát fumigálták. Az előbbit fényes bíborba öl 
töztet te  az a közigazság, hogy aranyat ér— az utó­
bbit hát térbe szorította a köznapi ítélet, mely a sze­
gény leányoknak egyedüli sorsa.

És ezek a leányok mind ezen szigorú el lenté­
tek daczára — a legjobb barátnők voltak

Magdaléna kiemelő szépségében szívesen tűrte 
maga mellett  a csúnyább Amáliát. Együtt  üldögélve 
szemben a velénczei tükörrel  — mindakettő kíván­
csian vizsgálta saját  fisonomiáját, szépségük meg- 
birálása ufán egymás arczát bámulták meg. A szeb­
bik, mármint  Magdaléna, jól eső tekintettel  pislogott 
a csúnyább érdektelenebb arezvonásokra, mely fe­
lett  az övé viruló rózsabimbónak tűnt fel. Amália 
a csodálat nymbussával szemeiben bámulta a szeb­
bet a gyönyörűt, melyet irigység nélkül imádásra 
méltónak tartot t .

Egyik a fensőbbség hatalmával suggerálta a 
másikat.  A másik szolgai módon összetörve sarkon 
forgató meduma lett az egyiknek.

így aztán teljesen összeillettek,  egyértelmű 
barátságukat  nem zavarta meg semmiféle egyenet­
lenség.

A viruló bazsarózsa mellett szerényen meg­
húzódott nz  igénytelen szarkaláb.

Színházban — nyilvános mulatságon együtt 
lehetet t  látni ezt a két elválaszthatatlan barátnét .

Már messziről feltüut minden vizsgáló szemnek, a 
midón egymás mellett  ültek — vagy karonfogva 
sétáltak, hogy a ragyogni akaró csillag sötétebb pá r ­
já t  számításból választotta ki.

A számítás azonban mindkét részről megtör ­
tént. A szebbik megbecsülte azt a sötétebb há t tér t ,  
melynek kiemelőbb portrai-jában elfogadható ma ­
gaslatra emelkedhetet t .  A csúnyábbik jól eső é r ­
zéssel sütkérezet t  a szebbik ragyogóbb fényében, 
melyből hallgatag szívvel azt hitte, hogy ő rá is há 
ramlik valami.

Magdalénának jöt tek-mentek az udvarlói; egy- 
gyik kérő a másik után fogta meg az ajtó kilincsét. 
Azok a férfiak, kik az anyagi érdeke t a szerelem­
mel vették egy kalap alá, csakhamar tovább repül ­
tek. mert a papa nézetei abban a praktikus formá­
ban érvelődtek, hogy a hozomány csak a koporsó 
zárta után olvasható meg. Vagyis mikor a szülők a 
másvilágra expediáltattak. Az ilyen hosszú terminus t 
pedig a mai költséges világban nem érdemes meg­
várni — még a legszebb pár  szemért sem.

Az ilyen továbitott,  vagy saját  önszántából 
megugrott  vőlegényt aztán a Magdaléna mamája 
rendesen Amáliának ajánlotta. A médiumnak az is 
jó, a mit a sugeráló eldobott magától.

Magdalénának szüksége volt Amáliára és 
megfordítva. Retten tettek ki egy egészet,  mely 
abipos számításba jöhetet t  abban a körben, hol sze­
repelni akartak.  __

Kardos László Kossuth-utczai első rendű nagykereskedése a legjobb bevásárlási hely, mivel csakis a legjobb minőségű áru szolgáltatik és a mi 
bizonyítja az olcsó árt határozott áron. Főbb ezikkek a következők: valódi ezérna vásznak, Rumburgi Kreas gyolcsok, Kardos­
vászon, havasi gyolcs vagy csíkos vászon, asztalnemüek, törülközők, zsebkendők, paplanok, szőnyegek, függönyök. 9 — 50



2 DEBRECZEN-NAGYVARAD1 ÉRTESÍTŐ.

mikor százezrekre megy az ország területén a gyer­
mek halandóság, törvényes intézkedésekkel kellene 
az ilyen gondatlan szülőket arra kényszeríteni,  
hogy gyermekeik épsége fölött őrködjenek.

— Menyegzőből a fogházba. Sarkad- 
Keresztnron fényes esküvőt ült egy ottani gazdag 
legény. A násznép éppen a templomba ment,  ami­
dőn két csendőr jelent  meg s felszólították a boldog 
vőlegényt, s vele együtt  a két vőfélyt, hogy köves­
sék őket, mert  lopásért le kell őket tartóztatni.  
Nagy botrány támadt erre s a boldogtalan meny­
asszony kénytelen volt engedni a hatóságnak.

— Szerencsétlenül járt diák. Székes- 
fehérvárról írják, hogy Weisz Jenő, a reáliskola 
első osztályú tanulója, amint a hegyen növényeket 
akart  gyűjteni, lecsúszott s halálos sérüléseket  
szenvedett.  A kis diákot a fűvészszenvedély vitte 
oda, mindig feljebb és feljebb kúszott  a meredek 
sziklaparton, valami érdekes növény kapta meg 
figyelmét; a virág a szikla legmagasabb csúcsán 
volt, mindenáron el akarta érni, de egyszerre félre 
csúszott s lezuhant a meredek szíklapartról.  Vére­
sen, eszméletlenül találták meg. A többi diákok 
nagy részvéttél fogadták a h i r t ; szerencsétlenül 
j ár t  társuk egyik legjobb tanulója volt az osz­
tálynak.

— G yilkosság bosszúból. Török-becse 
határában halva találták Lukó József  odavaló le­
gényt. A szive volt átlőve és a mikor reáakadtak,  
már teljesen elvérzett.  A holttestet  beszállították a 
községbe és megkezdték a nyomozást a gyilkosok 
után. A megindított  vizsgálat gyorsan eredményre 
vezetett.  Kiderí tet ték,  hogy Lukó József bosszúnak 
osett  áldozatul. Egy régi haragosa, Farkas Ferencz 
lőtte agyon éjnek idején a község határában.  A 
gyilkosságot megelőzőleg Weisz Áron korcsmájá­
ban mulatott  a két  ember. Az egyik asztalnál bo- 
borgatott  az egyik, a másiknál az agyonlőtt  legéuy. 
Kevéssel éjfél előtt eltávozott  a korcsmából Lukó 
József és megindult  hazafelé. Farkas Ferencz szin­
tén elhagyta a korcsmát.  Azzal a szándékkal sietet t  
a legény után, hogy azt megöli. Kerülő utakon eléje 
került  Lukó Józsefnek és meglapult a Solymosi 
tanya mellett  fekvő itató kutnál. Kevés vártáivá 
a rra  jö t t  a legény, Farkas Ferencz felvonta a fegy­
ver ravaszát és czélba vette vele a mit sem sejtő 
legényt. A fegyver erdördüit  és Lukó József halá­
losan találva zuhant az országút porába. A gyilkost 
a csendőrség letartóztat ta és bekísérte a kir. járás-  
bíróság börtönébe.

— G yilkosság tréfából. Szépfaluban be­
szélgetve ballagtak a község főutczájában Rúzsa 
Miklós, Schlet János és Schmidt József, midőn egy­
szerre szembe találkoztak Schmelzer György pa j tá ­
sukkal, aki kötekedni kezdett velük. A kötekedést  
ezek hasonlóval viszonozván, s midőn már nem tud­
ták egymást szóval tovább gyötörni, Schmelzer de­
rékon kapta Rúzsát  és beleteremtet te  a szinig 
iszappal telt  árokba. Rúzsa nagy üggyel-bajjal ki- 
keczmerget t  az árokból s dühében egy ott heverő 
téglát kapott  föl és azzal úgy vágta halántékon Sch- 
melzert,  hogy az menten összeesett  és a lélek el- 
szállott belőle. A tet test  a községi elöljáróság őr i­
zet alá vette, a gyorsan értesí tet t  csendőrök pedig 
kihalgatták s át kisérték a birósához.

— Egy czigány gyílkossági me­
rénylete. Kusics községben a csendőrök letar tóz­
tat tak egy Gomán Milos nevű sátoros czigányt, aki 
gyiikossági merényletet követett el egy ottani gazda 
Milyosálevics Sebők ellen. A czigány az utczán 
meglesto a gazdaembert  s amikor az gyanútlanul, 
semmi rosszat nem sejtve elak^rt  haladni mellette, 
egy élesrefent késsél teljes erővel hasbaszurta A 
merényletet  bosszúból követte el a czigány. Egy 
napon mulatságon muzsikált s t amburán verte ki a

Egyik a másiknak alter Égó-ja volt. Még ott is 
egyetemlegesen gondolkoztak, hol a benső szív­
ügyek jöt tek kérdésbe.

Egy alkalommal megkérte egy becsületes 
solid magaviseletü előkelő hivatalnok a Magdaléna 
kezét. Már a másik perczben együtt  l ehe te tt  t a ­
lálni a két intim barátnét.  Főzték, sütötték annak 
á minden gigerliség nélküli férfiúnak a személyét. 
Végre abban állapodtak meg Amália tanácsának 
épségben tartása mellett,  hogy kosarat nekil  túl­
ságos igénytelen egy olyan müveit  bájos leányhoz 
mint Magdaléna. Pedig ez a férfi a kérők koronájá­
ból való volt? I !

Ebben a nagy elbizakodottság felhőzetében 
aztán addig fumigáiták a komolyan közeledő férfiak 
világát, mig egy szép napon akkor vették magukat  
észre, hogy félre dobott salon gyanánt szerepelnek, 
és a mi legmegrenditőbb — meg is vénültek.

Sokáig viaskodtak a vénülés kíméletlen tá ­
madásával, nem akartak engedni a feltűnő ránczok 
elhatalmasodásának.  Minden ilyen küljeleket egy 
kis migránnek, vagy erős felindulásnak tulajdoní­
tottak. De hiába, az idő kíméletlenül kaszálja le 
maga előtt a fiatalság rózsáit, és megtermeli  az 
avas tarlóját,  és a csúnya vén leányokat.

A leány, a mikor a huszonhetedik évébe lép, 
abban a minutában a vénleányok regementjét  sza­
porította meg. Hiába mórikálja, igazgatj a a takaró 
hajfürtöket a magasbodó homlokon — hiába egyen­

legszebb nótákat.  Milyosálevics is ott  volt a mulat­
ságon s valami módon eltörte a czigány tamburáját  
Ekkor  esküdött  bosszút ellene a czigány. A me­
rénylőt a fehértémplomi kir. ügyészség fogházába 
kisérték.

HÍREK.
— Figyelm eztetés. A debreczeni t iszt­

viselők önsegélyző egyesülete a már közölt tárgy- 
sorozat mellett és az uj alapszabályok folytán folyó 
évi Márczius hó 11-én délelőtt 11 órakor tart ja  
XX-ik év i  rendes közgyűlését gróf Degenfeld-tér 2.' 
sz. a. az emeleten levő hivatalos helyiségében, a 1 
hol is a megválasztott uj diszelnök Gróf Dégenfeld 
József  főispán is részt vesz.

— Szerelem a sírig. Tizenhárom évig 
élőhalott lenni s a meggyógyulás reménye nélkül 
számlálni az uj ibb kint hozó napokat, lehet-e en­
nél borzasztóbbat képzelni? Ilyen szomorú napokat 
élt k« resztül tizenhárom éven át B r e i e r  Antalné 
született  M e i s e l  Lujza kit f hó 25 én élete 63-ik 
évében váltott  meg hosszú szenvedéseitől a halál. 
Ágyban fekvő beteg volt, huzamosabb éven keresz­
tül s utolsó napjait, életének nagy szenvedéseit hű 
férje ragaszkodó szeretető, önfeláldozó gondossága 
édesítette meg, aki folytonosan édes szcretetével 
vette körül betegség által lesújtott hitvestársát .  
Mint a férfihüség mintaképét említjük meg őt ebben 
a közönyös korban.

— E sküvő. B a h u n e k  Elemér törvény- 
széki aljegyző Bahunek Ignácz főellenőr államvasuti 
gyűjtő pénztárnok fia múlt szombaton esküdött  hű­
séget E r i c z E r n ő  felügyelő osztályfőnök bájos és 
müveit leányának.

— E ljeg y zés . N é m e t h  Kálmán helybeli 
fiatal füszerkereskedő, eljegyezte H.-Hadházról né­
hai B a r  t h  a László kedves, müveltlelkü leáuyát 
E t e l k á t .  A fiatal pár esküvője e hó 12-én lesz.

— Szövetkezeti propaganda. Azon 
siker, melyet M e s k ó Pál úr, az O r s z á g o s  H i ­
t e l s z ö v e t k e z e t  nyitrai képviselőségének igaz­
gatója s a Nyitramegyei Gazdasági Egyesület  t i t ­
kára a szövetkezetek szervezése körül Nyitravár- 
megyében eléri,  arra indította a Magyar Gazdaszö­
vetséget, hogy ezt a nagybecsű szervező tehetséget  
hazafias czéljai megvalósításához megnyerje. Fe l ­
kérte és megbízta őt tehál,  hogy az ország más vi­
dékein is, ahol arra kedvező talaj kínálkozik, a fo­
gyasztási és gabonaértékesi tő szövetkezetek é rde­
kében mozgalmat inditson s azokat a „Hangya" 
kötelékében megalapítsa. A kik tehát  községeikben 
fogyasztási valami gabonaértékesitő szövetkezete­
ket  akarnak létesíteni,  forduljanak mielőbb a Ma 
gyár Gazdaszövetség nevezett megbízottjához N y a ­
rára,  ki a helyszínére is mindenkor készséggel 
kiszáll. A kiszállások költségei a meghívókat nem 
termelik.

— Falb idöjóslásai Márczius havára.
Falb márczius hóra sem késett  időjóslásait közzé­
tenni. Márczius elseje Falb szerint  elsőrendű kri t i­
kus nap. Ha a csapadékok jelentéktelenek lesznek, 
viharokat várhatunk. Márczius 6 - 9 - i g  viharok és 
nagy esőzések lesznek, sől némelyhol havazni is 
fog. Az esőzések 10 és 16 ika között  még inkább 
kiterjednek. TizeDhatodika után magas vízállást 
és ennélfogva árvizeket várhatunk.  Márczius hó 
utolsó napját másodrendű krit ikus napnak mondja 
Falb. 18-ike és 25-ike között  nagy esőzés, számos 
zivatar és mindenekfölött lelentékeny hóesések 
várhatók.

— Elfogott betörök. Hónapok óta rémei 
voltak a külső kertekben levő villáknak, pajtáknak 
és pinezéknek azok a betörők, kiket  a múlt héten 
H o d o s s y vámospércsi őrsvezető fogott el a

geti ki a gyorsan képződő ránezokat.  Margit  Crém- 
mel, liliom tejjel meg talán kamphorral  is a vér 
nélküli arezon nem ér az egy fapipát sem. Megvé­
nült  leánynak nem akad szépítő szere.

Igaza van a bölcsnek, a midőn azt mondja : Vén 
leánynak lenni a legiszonyatosabb gondolat.

Most már csak tessék felgondolui a nyájas 
olvasónak, hogy mint érezte magát  e 2 a két leány 
midőn a vénség tudatára ébredtek.

Azt hiszik kérem, hogy jóbarátnék voltak 
azután is ? 1 hogy Magdaléna meglelte Amáliában 
azt a sötét háttért ,  melynek árnya előtt eddig csil­
logha to tt?  — Azt hiszik kérem, hogy ezután is 
egyesült erővel csevegtek az édes udvarlók hódola­
tai ról? ? Azt gondolják kérem, hogy a vénebb 
Amália ezután is elösmerte a fiatalabb Magdaléna 
bályosságát? ?:

Dehogy 1 . . . abban a perczben a melyben 
el játszott  ifjúságuk vissza nem varázsolható tuda­
tá ra  ébredtek,  jobban haragudtak egymásra,  mint 
a harezoló burok az angolokra.

Csak tessék felfogni egy megvénült  leánynak 
azt a szomorú helyzetét a midőn azt a vérig ható 
sértést ,  hogy v é n  az vágja szemébe ki eddig an­
nak csak ellenkezőjét csudálta. Borzasztó fájdalmat 
okozhat egy ilyen kijelentés egy tömjénezett  
leánynak.

Már pedig Amália azt visitá a füleibe egy-egy 
személyeskedés alkalmával Magdalénának, h o g y . . . .

Tégláskertben s jut ta tot t  a törvény kezébe. 
Hogy mily nagy apparátusul  dolgoztak, f ényes n bi­
zonyítja, hogy közel öt szekér lopott tárgyat  s ti- 
zennyolcz sertést szállítottak a bűnügyi osztály ud­
varára.  A betörő banda feje F a r a g ó  István nevű 
napszámos volt, kívüle még azonban többen korül­
tek a rendőrség elé s valószínű, hogy még nem ér­
tek véget az elfogatások. A mezőrendőrség hiányos 
szervezetét  igazolja, hogy e betörők oly hosszú időn 
át  garázdálkodhattak s végtére is a csendőrség 
igénybevételével lehetet t  elfogni őket. Hát  ugyan 
minek akkor a csendbiztos, ha a közbiztonság nem 
biztos ?

— Özvegyi egyesületek. A Berlinben 
megalakított  özvegyi egyesületeket,  mint a tizen- 
kilenczedik század egyésületi életének a termékét  
ünnepük. Pedig az első özvegyi egyesületet  már 
négyszázaddal ezelőtt alapítot ták meg. Alapítója 
nem más, egy franczia királyné. V i l i .  Károly neje 
1498-ban férje halála után a de la Cordiliere női 
rendet  alapította,  amelybe csak özvegy nők léphet­
nek be kizárólag. Az egyesülésnek a czélja a könyö- 
rületesség ápolása mellett  az exkluzív tömörülés 
is volt.

— Öngyilkos betörő. A betörő banda 
feje F a r a g ó  István végzett  a földi igazságszol­
gáltatással s önkczével hajtot ta végre magán az 
Ítéletet. A csendőrök bekísérték a bűnügyi osztály 
börtönébe, hol egy magán börtönbe zárták. Faragó 
félhetett  a következményektől,  mert  éjjel nadrág- 
sziját az ablakvasba akasztva,  felkötötte magát. 
Reggel vették észre öngyilkosságát, mikor már 
halva volt. Holt testét  bonczolás végett  a közkór­
házba szállították. Érdekes,  hogy Faragó ellen most 
akar t  végtárgyalást tartani  a törvényszék, éppen 
akkor, mikor már a betörő hullája a kórház boncz- 
asztalán feküdt.

— A Magyari család öröme. A debre­
czeni zenészek között első helyen álló Magyari t es t ­
vérek családi ünnepélyt t a r tot tak a napokban. A 
banda egyik leje M a g y a r i  Lajps jegyezte el 
örök hűségre a szépséges J ó n á s  Matildot. A de­
rék, müveit  családnak ez öröm ünnepélyen öröm­
mel gratulált Debreczen közönsége s részünkről is 
szívből kívánjuk, hogy az ifjú pár t  boldogság és 
szerencse kisérje az élet utain.

— Háború a Simonffy-utczán. Az an­
gol búr háború lelkesíthette fel a mi derék hadfia- 
inkat, akik tegnapelőtt  a Simonffy-utczán valóságos 
kissebb kaliberű csatát  rögtönöztek. Honvéd és 
közös huszárok, csaptak össze. A honvédek keve­
sebben voltak, a Vilmos huszárok nagyobb szám­
mal. Egyelőre meg is szalasztották a honvédeket  
de később a honvédek bátorsága legyőzte a Vilmo­
sokat. Volt kardcsörgés, riadozó kiáltozás. Az össze­
csapásra különben az öiök rejtély, a szerelem adott  
okot.

— Öngyilkos kéményseprő segéd.
Debreczenbe jöt t  meghalni T ó t h  Ferencz nádudvari  
kéményseprő segéd. Hogy miért, azt mély titok 
fedi, Mikor megérkezett ,  be té rt  a Nyugoti soron 
levő Krammer-íele vendéglőim, hol egymásután 
fogyasztotta a boros üvegeket.  Mikor aztán ráes te ­
ledett, kiment az udvarra s ott  revolverrel a szá­
jába lőtt. Krammer, kinek feltűnt távolmaradása,  
utána ment, de már akkor haldokolva fetrenget t  a 
földön. Öngyilkosságának oka ismeretlen.

— Halnivágyó leány. Horsos Esz te r  még 
csak a 17 évét töltötte s már is megunta az életet. 
Erőszakosan igyekezett felkeresni a halál nyugtató 
sirüregét,  mert  cseléd volt s a gazdája azzal gya­
núsította, hogy 60 krajezárt  ellopott tőlle. A leány 
mérget ivott szégyenletében s most ot t  fekszik a 
közkórház betegágyán veszélyes belső bajjal. Lehet, 
hogy amit óhajtott, el is éri.

Jaj de csunya vén leány lett te belőled sze­
gény barátnőm !!!!

Ha a Pisai torony leborul és agyon üti a ki­
rályokat pusztító Chinai császárnőt, ebből nem lenne 
oiyan ribiíió, mint a minő felforditást  tet t  ezen ki­
jelentés a Magdaléna lelkületében és az őt bálvá­
nyozó majom szülők zsajos othonában.

Másnapra kisepriizték a szegény unokatest ­
vért a fényes csillag keretéből.  Ma nem fénylik 
nem kell annak ráma!  I Ha megaratódot t  a harma­
tos felbőr a formás ovál arezot  elviszik olyan vi­
dékre, hol uj vért, és ifjúságot árulnak pénzért .

4z  pedig van untig elég.
Persze!  a zártkörű családi Conferentzia, 

melyben a tányérnyalók egész halmaza működött  
közre mind a2t hangozá, hogy az összes mellőzés­
nek Amália az oka. Hogy a kérők megugrottak a 
kerítésen, azt is Amália ijesztette el. Hogy senki 
komolyan nem mert  Magdalénának szerelmet val­
lani, azt Amália gátolta meg, mert az a közeledő 
szerelmes midőn mondókájába fogott, és t ekintete 
az Amáliáéval találkozott, annyira megundorodott  
minden földi szerelemtől,  hogy ész nélkül rohant  
messze mig csak lábai bírták.

Egy szóval fucscs lett a szerelem, tönkre lett 
téve az ifjúság.

És ez mind azért,  mer t  az egyik nagyon szép­
nek ta r to t ta  magát, mig a másik saját  csunyaságá-

— Az izr.hitközségi tagok figyel­
mébe. Értesitetnek a t. tagok, hogy a Deák Fe­
rencz utczai m \ templonban az istenitiszteletet to­
vábbi rendelkezésig a következő rendben fog meg­
tartatni : Köznapokon reggel fél hét órakor, Szombat 
és ünnepnapokon d. e. 9 órakor, d. ü. 4 órakor, 
Péntek és ünnepnapokat megelőző este 6 órakor.

—  Kocsis és ló .  B o d á k  János kocsist 
csaknem végzetes szerencsétlenség érte. Egyik 
lovat vasaltatni vitte el s vasalás közben ő tartotta 
a ló lábát. A patkó fel verése alkalmává! a ló ki­
rúgott s a rúgás Bodák jobb lábaszárát találta, mely 
csonttörést szenvedett. A sérültet bevitték a közkór­
házba.

— Utczai támadás. S z ó d r a i János pár 
nappal ezelőtt éjfél tájon csendesen hazafelé igye­
kezett. Mkor a Nagytemplomhoz ért, a fasorok me­
göl többen rárohantak, körülfogták és úgy össze 
verték, hogy véresen rogyott össze. A rendőrség 
talált reá s beszállította a közkórházbá. A tette­
seket pedig kutatják..

* Bizonyítvány* Alulírott köszönetét fe­
jezi ki W i 1 h e 1 m Ferencz gyógyszerész urnák Ne- 
unkirchenben (Bécs mellett) január 22-én kért és 
postán megküldött antirheumatikus vértisztitó theáért 
Ezen thea teljesen megtette a hatást, még pedig alig 
felényi felhasználás után, a balezipÖben és lábban 
mutatkozott borzasztó rheumatikus fájdalom körülbe­
lül nyolez nap alatt kezdődött az már 3hónap óta tartott 
és folytonosan álmatlan ójeleket szerzett minden or­
vosi szerrel daczolt — megszűnt, annyira, hogy 
ágyamat elhagyhatom és házi dolgomat ismét végez­
hetem. Ajánlom minden ezen bajban szenvedő ember­
nek, kísérelje meg a W i l h e l m  Ferencz gyógysze­
rősz Neutikírchen, Bécs mellett, vértisztitó teáját. 
Tisztelettel Huber Barbara „zum Rössli" Comt, Zn- 
rich, 8vájez, 1900 február 10-én.

* Tisztelet az érdem nek ! Wilhelm F e­
rencz urnák, gyógyszerész Nnkirchenben, Bécs mel­
lett, 1897. augusztus 11-rŐl Altonából a következőket 
Írják: Már 70 éves vagyok és 10 év óta izületi csúz 
és aranyér daganatokban szenvedtem és Hem tudtam 
segítséget találni. Csupán a Wilhelm-féle „Köszvény- 
és csúz elleni vértisztitó ieau szabadított meg három 
hét alatt* szénvedéseimtőK Köszönetét mondok tehát 
Önnek meg a grófnénak, kinek figyelmeztetésére az 
újságban olvastam, teljes tisztelettel: Ackerman Ke- 
resztély magánzó. Altona, Hamburg mellett Reichen- 
strasse 6. — Kapható Debreczenben T ó t h  Béla 
gyógyszertárában.

* A „Magyar SZÓU ezimű politikai napilap 
pályafutásának első havában immár meghódította az 
egész magyar olvasóközönséget. Szószólója ez & lap 
a tiszta és valódi liberalizmusnak s kíméletlen ostoro- 
zója a liberalizmus köpenyébe bújt reakciónak. Bá­
tor és szókimondó, megmondja az igazat, fölfelé és 
lefelé egyaránt. Pártoktól teljesen függetlenül irányí­
tója egyedül a legtisztább szabadelvüség. Politikai 
czikkeit a legfényesebb tollú pnbliczisták, tárczáit pe­
dig a magyar belletrisztika elismert kitűnőségei írják. 
Vidéki és külföldi tudósitói kara révén gyors és meg­
bízható értesüléseket közöl s minden közleményének 
az aktualitás, eredetiség és érdekesség ádanapibecsü 
dolgok közül magasan kiemelkedő értéket. Méltá­
nyolta ezt a közönség is, mely a „Magyar Szó “-ban 
mely újság külső beosztásában is lerázta magáról a 
rég megunt sablonok nyűgét. Nagy és becses erő, 
munkájában buzdítása az a hatalmas közönség mely 
mindjárt megindulása napján melléje szegődött, je ­
léül annak, hogy szavát megértette s áz lelkében 
visszhangra talalt. A „Magyar szóu előfizetési ára 
egész évre 28 korona, félévre 14 korona, negyedévre 
7 korona, egy hóra 2 korona 40 fillér. A „Magyar 
Szó** kiadóhivatala Budapesten, Sarkantyus-utcza 3 
szám alatt van.

nak elosmerése mellett,  leikéből tömjénezte az 
előbbi hiúságát.

Ez olyan élettani probléma, melyet nagyon- 
könnyü megérteni,  ez a két  excentrikus lélek olyan 
külön világot akar t  magának alkotni hol raj tok kí­
vül idegen bolygók ne mozogjanak. Azután a nagy 
űrben, melynek sima terén viruló if júságok tuda­
tában mint himporos pillangók repkedtek kaczéran 
ki hi vóan válogatva a virágokban melyek tárt  ke- 
helylyel várták a felettük repkedők leszállását . . . 
addig lengtek addig himbálództak, mig az öszsze- 
ütközéa bekövetkezett .

*
Órák, napok évek gyors egymásutányban szá- 

guldtak a halandók feje fölött.
A múltnak bájos két leánya, mint két  eleven 

csontváz czammogva lépdeli azt  a t rotoir t ,  melyen^ 
ezelőtt mint könnyű gazellák suhantak keresztül.

Meg vannak gyalulva minden oldalról, úgy 
néznek mint egy száraz I  betű.

Szemeikben a hajdani szerelmi csillogást pó­
tolja most az engesztelhetlen gyűlölet gyilkos vil­
láma, mely leakarná sújtani a világot de legjobban 
sa já t  magukat.

Mind a ket ten megaszalódva mint a tavalyi 
susinka, száradnak a pincsi kutyák, és fehér macs­
kák szerelméig, melyek egyedüli tanúi lesznek az 
utolsó felvonásnak.

Szegény vén leányok I!



D EBRECZEN-N AG Y VÁRA Dl ÉRTESÍTŐ 3

— Hymen hír. Városunk jó nevű és álta-1 Szerdán, márczius 7-én bérletszünetben, fé-
lánosan kedvelt orvos Dr. B r u n n e r  Lajos múlt nyes kiállítással, uj díszletekkel, újdonságul elősz- 
bó 28-dikán Nagyváradon esküdött örök hűséget szőr: „A bibliás asszony" operette.
Koperl GahUriaasszonynak j Csütörtökön, rnárcz. 8-án „C“ bérletben:

Jövő heti böniigyi végtárgyalások. másodszor: „A bibliás asszony."
1900-ik év Márczius hó 5-én Hétfőn.Nagy Lő- Pénteken, márczius 9-én „A" bérletben : har-

rinczné s társa ellen, orgazdaság büntetőért. madszor: „A bibliás asszony."
Márczius hó 7-én Szerdán Kotsis István e l len1 Szombaton, márczius 10-én „B" bérletben

gónd. okoz. s. testisért. véts. -  Gazsó Demeter negyedszer: „A bibliás asszony." 
ellen. m. okirat hamisításért. — Sütő Sándor ellenj _ _ _ _ _  '
sikkaszt, bűntettéért. — Ágoston István ellen, sik- ■

Irodalom és művészet.
„Zenebonás emberek. E czimen

kaszt. t ekintendő bűntett.
Márczius hó 8-án Csütörtökön Bagi Károly 

ellen, lopás bűntettéért.  — Gaál Imre ellen tűzvész 
okozás vétsége. —• Biri Sándor s t ár sa ellen, ható- Karczagon immár második kötete jelenik meg Tóth 
Ság elleni eiő^zakOftk. Mórnak, a Ráday kor egyik kiváló ösmerőjónek és

Márczius hó 9-én Pénteken Kaszás Józsefné interpretálójának. Bűnügyi elbeszélések: ez a könyv 
ellen gond. okoz. emberölés vétsége —  Elek Sán- ezime- A hazai bűnügyi irodalom megrajzolásához 
dór ellen gond. okoz. s. t. sértés vétsége. — Tóth nem eW« a vörös házak’ a rendőrségi fekete könyvek 
(Szőke) István ellen lopás bünte t te .  -  Szűcs Mik- éa fot°gráfiák ösmerete; a szegény legények alakjait 
JÓS el ieo'  lopás büntet te .  — D .ui Miklós s t á r s a ,C8ak 8Z ‘udja megfösteni, akinek palettáján erős szi-

inek vannak s’aki a suttogó nádasok, rejtélyes ber­
kek, járatlan erdők levegőjéből meríti inspiráczióját, 
A néprajzi e lbeszélések egyik  legszebb terrénuma ez  
az Ötvenes évekbeli betyárkorszak, a mely a maga  
kész meséi, izgalmas atmoszférája, tarka kerete da- 

ipar- czára aránylag csak kevés irót nyert meg a maga  
számára. Közöttük Tóth Mór bizonynyal előkelő he-

ellen hatóság elleni bűnt.
Ugyanaz nap még ítélet hirdetések.

Márczius 8. Vendéglősök, kávésok stb. 
társulat mulatsága a Bika-szálRban.

Márczius .15. A Petőfi-dalkör ünnepély a Bika lyen áll, s aki ke  könyvet  ̂elolvassák, bizonynyal 
szálló dísztermében. Örömmel látják; hogy csöndes visszavonultságban,

Márczius 15. Az 1848 49-eS honvédek bálja régi hangulatok, régi emlékek közt irdogálva, a ma-
a „Korona** vendéglőben.

Színház.
S z u 1 a in i t h a ! kezdődött a múlt heti reper 

toir. Tizennegyedszer adták az 
úgyszólván gyorsegymásutánban ezt az eredeti, 
sajátos, megkapó szép dailamu zsidó operát. Nem 
állítjuk s neiu is mondjuk azt, hogy Sulamitot any- 
nnviszor látni unalmassá válik, de a jóból is meg­
árt a sok. így vagyunk a Sulamitfal is. Gyönyörrel,

gyár irodalomnak egy jeles embere ól Karczagon. —  
Az érdekes könyv megjelent és kapható Sződi S. 
könyvkiadónál Karczagon. —  Ara két korona. Múlt 
évben is megjelent már egy mü nevezett szerzőtől:

idei szezonban m a d a r a k . "  mely ugyancsak bűnügyi elbeszé-
léseket tartalmaz. Ara két korona.

M I N D E N F É L E .
— Panaszok. — Ha a férjem sokat iszik, 

élvezettel hallgatjuk, de még nagyobb élvezetünk másnap egészen össze van törve. — Ha az én fér- 
telnék ha úgy három négy hét múlva hallhat- jem iszik sokat, másnap én vagyok össze-vissza 
nók. Különben ha már a Sulamithrói émlékezetn törve.
meg, felemlítjük, hogy az előadás korrekt volt. A _  J6sziv, Koldus: Nagyságos ur, adjon va­
két főszereplő B ő d i  Ella és F. I í á l l a y  Luj/:a iaraj alamizsnát. Száz évig fog élni . . . Ur: Jöjjön 
mint rendesen ezúttal is osztatlan elismerést érdé- a századik születésnapomon, 
meltek ki énekükért és játékukért. I utczák szélessége. Az európai nagy

K e d d e n, Blumenthal vigjátéka a „M 0 2 ig  ̂ városok néhány hires utczájának szélességéről kö- 
fényképek** mulattatta a telt ház közönségét. Ta- összeállítást egyik újság. A párisi „boulevárdw 
11 ay,_T,  Ha  1 mi  Margit, K i s s  Irén, ffj. S z a t h -  harminezöt méter széles; a bécsi „Ringstrasse* 
rnáry  részesei az előadás sikerének. 'szélessége ötvenhét m éter; a berlini „Uutor den

S z e r d á n , k é t  előadás is volt. Délután n z Liodenu-é hatvanöt méter, a budapesti Andrássy-uté 
ifjúság ünnepe volt. Zsúfolt színház nézte végig negyVeDhárom m éter; New-York főutainak széles-
» A c z  ................................................
sen tapsolt

Rozs: 11 kor. — fill.— 10 kor. 80 fill.
Árpa: 11 kor. -  fill. — 10 kor. 90 fill.
Zab: 10 kor. — fill. —  kor. — fill.
Tengeri: 10 kor. — fill.— 10 kor.^0 fill.
K öles: 8 kor. 60 fill.
üj sós szalonna: 8 0 - 0 0 ,  sótalan 8 2 - 8 4  kor. 
Széna: 5 kor. 40 fill.— 5 kor.— 3 kor. 60 fill.— 3 

kor. 40 fill.
Háj: 1 0 0 - 1 0 4  kor.
Zsír: 112 kor.
Sertés hús: 76 — 78 kor.
Kihasított sertés : 84 — 86 korona, mind száz ki- 

lónkint.

Ló- és szarvasmarha vásár.

Ló felhajtatott 987 drb. — ló eiadatott -411 darab, 
Szarvas marha felhajtatott 1212 drb. eladatott 597 

darab.
Sertés vásár.

Sertés felbajtatott 3149 drb, — eladatott 1559 drb. 
Kövér sertés kilója 78—80 — 88 fill.

A vásár lefolyása élénk volt.

A kiadóhivatal üzenete.
„ V e n d é g l ő s ö k  L a p j a w szerk. A reklám 

dolgot nem közölhetjük, hanem csereviszonyba szíve­

sen lépünk. v  *

Kiadótulajdonos: Z ic h e r m a n  H erm an .

/V\ I L , T T K U .

-A . l i i r e s
jM . .  l i - f é l e

Elit-magvak
u. m. 95 “/„ csiraképességü

Oberndorfi répamag
99 Va % tisztaságú

luczema-mag stb
jutányos áron kaphatók.

Haldek mag-nagykereskedésében József ő  
cs. és kir. Fensége udvari szállítójánál Budapes­
ten, Károly-körut 9. s a vidéken minden jobb 
üzletben, mely magot tart. (52)

A ezég Debreczeni képviselője Konrád L 
ur Arany János-utcza 28. 4 — 8.

; z i f r a  n y o i n o r u s á g “-ot. Az ifjúság le lke-!s^gej bnszonöt és negyvenöt méter közölt váltako- 
npsolt a színmű főszereplőjének F á y  Flórának 2jj  ̂ a washingtoni főutezák körülbelől ötven méter 

K o m j á t h y  ó nk,  de a tapsokból kijutott bőven -  ■
T a n a y n a k, F e n y é r i n e k, K i s s  Irénnek, kik 
mindnyájan rászolgáltak.

Este a G é s á k - o t  adták. R o l l  Polly szere­
pét P e  v é n y  i Margit, M i m ó z a  szerepét Galyasi 
Paula játszotta Tüntetést is rendeztek Petényi 
mellett. Minél csak azt nem helyeselhetjük, hogy 
az ifjúság helyét elhagyva előre tolul a támlászék- 
hez s a közönség fülébe kiabál, tapsol. Szép a le l­
kesedés, de az elragadtatás ilyen fokon már vissza­
tetszést szül. P e r é n y i ügyes volt Rolly Polliban; 
sok virágot is kapott. G a l y a s i  Paulát ösmerjük 
Tiszay társulatától. A közönség mint régi ösmerősét, 
rokonszenvesen fogadta s virággal lepte meg. Hang­
ja szép erősebb üdébb mint évekkel előbb s játéka 
finom, s érzésteli.

C s ü t ö r t ö k ö n ,  a H á l ó k o c s i k  e l l e ­
n ő r e  került szinre ugygzólván üres ház előtt. K i s s  
Irén, T a  n a y ,  T. H a l m y  s F é n y  é r i  ügyes já­
tékukkal sok derűs pillanatot szerzettek a kö­
zönségnek.

Pénteken a G ö r ö g  r a b s z o l g a  került 
szinre, melyben I r i s  szerepét Sárosi Paula ját­
szotta, kit beléptekor virágesővel fogadtak. A többi 
szereplők is is jól megálhák helyüket. Az előadást 
telt ház nézte végig.

A jövö hét színházi műsora.
Vasárnap, márczius 4-én két előadás; délután 

3 órakor. „Liliom Klári," népszinmii; este 7 és fél­
órakor bérletszünelben: „Sulamith" zsidó dalmű.

Hétfőn, márczius 5-én „A" bérletben: „Egy 
szegény ifjú története" szinmü.

Kedden, márczius 6-án „B" bérletben : „Frou- 
Froti" szinmü. 5 felvonásban.

szélesek. A világ legszélesebb útja a versaillcs-i 
„A venue de Paris" száz méter. London utczái na­
gyon keskenyek. A .Strand" tizenkét-tizenöt méter 
széles, „CÍfaring Cross Road" tizennyolez méter a 
„Northumberland-avenue" huszonnégy méter. Csak­
is a „White Hall", a mely a Trafalger Square-ról 
a parlamenti épületig vezet, harmineznyolez méter 
széles.

—  Szórakozottságból. A mama rémül­
ten kiált f e l : -  Ah, tanár ur 1 ön  megcsókolta le­
ányomat?! A zongoiamester b eb eg: — Bo . . bo­
csánat. Nagyon szórakozott vagyok. — Úgy ? Miért 
nem akart már megcsókolni mindjárt engem is? !—  
Bocsánat, annyira nem vagyok szórakozott.

— H ázasság-közvetítőnél. Ur; De ké­
rem, hiszen az a hölgy, a kit maga nekem feleségül 
ajánl, sánta. Közvetítő: Hát nem kell vele turista­
kirándulásokra menni.

—  Mózeshetekben. Fiatalasszony: Bun- 
dikám. mit tennél, ha én meghalnék ? Férj: Oh Ella 
ne is beszélj ilyesmiről, kétségbe volnék esve. Fia­
tal asszony : Nem házasodnál meg újra? Férj: Oh 
nem . . . .  Ennyire már nem volnék kétségbeesve.

— Egyre-m egy. Kónya: Olvastad a spa­
nyol inquisitió történetet? Kánya: Nem, de már 
kétszer házasodtam s el tudom képzelni.

Debreczeni piacz.
Február hó 2 6 —‘27-én tartott heti vásár ered­

ménye.

Búza: 14 kor. CO fill.— 14 kor. 40 fill.
Kétszeres: 12 kor. 40 fill.- 1 2  kor. 20 fill.

Foulard-selyem-rulis. S í r t  4 0  
k r t ó l

feljebb — 14 méter! postabér és vámmentesen szál­

lítva! Minták postafordultával küldetnek; nemkü­

lönben fekete, fehér és szines „Henneberg selyem" 

45 krtól 14 írt 65 krig méterenként. 

HENNEBERG G. selyem gyáros (cs. és k. udvari 

szállító) ZÜRICHBEN.

Su c h a r d I
Mindenütt

kapható.

Pályázati hirdetmény.
'A „Petőfi-dalkör** Debreczenben egyleti zász­

lóját pályázat utján óhajtván elkészíttetni. Felbivatnak 
az e téren foglalkozó iparosok, hogy színezett rajz- és 
költségvetésüket folyó évi Márczius hó 15-ig 
Komlóssy Arthur elnök úrhoz (Debreczen, Bethlen ut- 
cza 10. sz. a.) küldjék be. A feltételek nagyobb kör­
vonalaiban következők :

1. Kívántatik aranyhímzésű sólyem damaszt 
szövetből készült arany bojt- és rojtokkal, valamint 
arany hímzésű jeligével ellátott lobogó.

2. Egy szétszedhető ezüst lándzsa, vagy lanttal 
ellátott rúd, egy zászlótartó öv lakkbőrből és zászló­
tartói selyem válszalag.

3. Egy szekrény, melyben a zászló Összes tarto­
zékaival együtt elhelyezhető legyen és egy tok, a 
zászló részére szövetből. — V égül:

4. 100 nagyobb és 200 kisebb ezüst szeg, arany­
nyal bevonva nevek bevésésével estokokkal ellátva.

Tájékozásul megjegyeztetik, hogy mivel a dal­
kör Petőfi nevet viseli és színe a „nemzeti szinu pá­
lyázók igyekezzenek ezeket a szines rajzmintán ki­
fejezésre juttatni.

A fent elsorolt tárgyak bekerülési ára 800-tól 
1000 koronáig terjedhet s a vállalkozó tartozik eze­
ket a megbízatástól számított 30 nap alatt elké­
szíttetni és Debreczenbe szállítani.

Debreczen, 1900 Február 28.
1-1  (66) A s  elnökség.

Ausztia-Magyarországban szab. bejelentve.

ed

CM

A kinek szép bajusza nincs!
az használja csupán a

hires Hajdúsági pedrőt,
mely egyedüli leg job b  b a ju sz n ö v e sz tö  
és baju száp o ló , az ö ssz e s  e d d ig i  b a ­
j u s z p e d r ő k  között .  A bajuszt szép  á l ­
lá sb a n  tartja ,  n e m  tör i ,  n e m  tép i  k i
és sohasem k e m é n y e d ik  m eg ,  A legjobb 
növényi anyagokból készül, t e r p e n t in t  nem 
tartalmaz. Kellemes illatú és s o h a se m  a va-

s o d ik  m eg.

Kapható az or­
szágban mindenütt!
gyógyszertárakban és 
üzletekben, fehér és 
barna színben, gyö- 

. nyörü dobozban, kis 
\  doboz 10 kr, nagy 

doboz 20 kr. Viszont 
elárúsitóknak 33°/0 
engedmény.

Egyedüli készítő:

Grósz Nagy Ferencz
gyógyszerész

H.-Szoboszlón,
18—52. Batthyányi-utcza 360.

N>
T3-JO*
OmO

|A  M m  Hajdnsági
D ebreczen  sz. k ir. város T an ácsátó l,

i hirdetés*
A Nagyerdőn f. évi Január és Február hónapokban vágatott 2595 csomó h#sszú 

ákáczfáknak f. év i M árczius hó 7., 8. és 9 -én  nyilvános árverésen a helyszínén loendó 
eladása elrendeltetvén : ezen a fenti napokon d. e. 9 órakor megtartandó árverésre a venni 
szándékozók meghivatnak.

Debreczen, 1900. Márczius hó 1.

i-i (6 5) A városi Tanács.

Szenzácziót kelt a gyógyfüüvonatom, melyet évek 

hossza során át tanulmányoztam, hogy mikép lehes­

sen meggátolni a megkopaszodást.

Nem hul l  a haj,  n i ncs  többé  kopasz  e m b e r
E X I K Á T O R

Egyedüli készítő és széjjelküldési raktára

Felfedeztem és százszoros pénzzel fizetek, ha két­
szeri használat után rögtön meg nem szűnik a haj 
h u llá s , k orp ak ép zöd és és mindennemű fejbör-

1  ü v e g  á r a  2  k o r o n a  4 0  n l l e r .  b eteg ség .
Kapható gyógyszertárakban és mindennemű illat- és pipereczikk-kereskedésben.

F ő r a k t á r :  T Ö R Ö K  J Ó Z S E F  g y ó g y s z e r t á r a ,  K i r á l y - u t c z a  12 . s z á m .  6 - 2 0 .
Erdélyi főraktár és vezérképviselöség: GÓTH GYULA, illat- és pipereczikk nagykereskedőnél, Gyulafehérvár-Főtér.

: 'VicLék.i naegrencleléseket ■u.té.n.vótellel azonnal eszközöl:
__— X  -n ^ jT  w * —w -M ^  úri, női és színházi fodrász
JLJr C  W  jP  J L L  J_^% l J_^%l JLJ  J L  B u d a p e s t ,  N e f e l e j t s - u t o z a  2 7 .



DEBRECZEN-NAGYVÁBa DI ÉRTSITÖ.

Nemes eperfa ojtvány.

Birsojtványok.

1 — 4 éves homoki ó Schiller vagy fehér bor erősség és év szerint, 100 literenként 2 2 —
24 — 28 — 32 írt Ujbor (fejtve) minőség szerint 16 — 18 - 2 0 — 2 4 — 28 frt. TGSSék „BOT-

L I U I  .  á r jeg y zék e t"  k érn i .  Rendelő hordót is haphat, mely beszerzési áron számittatilc föl s 
ugyanily árban 6 héten belül, bérrnentve, utánvét nélkül, sértetlen állapotban vissza is 

vétetik s annak ára postautalványon át lesz küldve. A rendelő nyugodt lehet ,  hogy eredeti, tiszta mi­
nőségű borhoz juttatom, erről jó hírnevem nyújt kezességet. BOFÜZlctllOZ 2 0 — 4 0 ,0 0 0  CZÖF for in tta l

12 14 százalék jövedelem biztosítása mellett társ kerestetik
Kitűnő piros, fehér és kék fajokban, 6 láb magasan ojtva, 
2 3 —4 — 5 éves igen erős csemete, erősség szerint 30
krtól 60 krig. 30 frt vételnél 30  százalék, 25 írtnál 25  

százalék, 50 frtnál 33 százalék, 100 frtnál 40 százalék engedmény. Az eperfa e lég  jól árnyékol,  
ellensége nincs, minden évben bőven terem, gyümölcsét úgy a két, mint a több lábúak egyaránt sze­
retik ; kitűnő pálinka is főzhető belőle. Czcgléden igen jövedelmező fának ismerjük. Kár volna házunk, 

kertünk, szőlőnk, vagy egyéb birtokunkat e nélkül hagyni.
Rendkívül nagy gyümölcsű fajokban (Konstantinápolyi, P o rtu gá l1, Óriás 
stb.), melyek az ültetés évében már gyüm ölcsöt hoznak, azután pedig  
rendkívül bőven teremnek. Fája igénytelen, betegség és e llenségtől 

egyaránt mentes. Vannak reifdelőim. kik ezer számra ültetik, mert rendkívül gyorsan teremnek, g y ü ­
mölcse kedves, sokáig eláll, magas árban értékesíthető és sokféleképen fel is dolgozható. A 2 — 3 — . 
4 -  5 éves rendkívül szép és gazdag gyökerű fák darabja erősség szerint 20 krtól 50 krig  

Nagyobb vételnél olyan engedmény adatik, mint az ep ern é l .

Lasponya Ojtváíiyok ^ ° m^ c s e ®P Olyan értékes mint a birsé, s fája u g y a n o l y a n  á r o n

(Pándi vagy körösi m eggy.)  Termékenységét előm ozdí­
tandó, háromszor lett permetezve s igy ha azt fo lytató­
lag permetezzük, bőven fog teremni. Fája egészséges,  

gyümölcse rendkívül kereseti, mert befőzésre legalkalmasabb. A 2 — 3— 4 — 5 éves rendkívül szép 
és gazdag gyökerű fák darabja 15 krtól 50 krig. Nagyobb vételnél ugyanaz az engedmény adatik,  

r mint az e p e m é i ­
r e  |  \  ÍV* 4 A 6 — 8 iáb magas, rendkívül gazdag gyökerű, tele belü és könnyű töretü.
I 3 1 Jr xV • ^— 3— 4 — 5 éves diófák ára erősség szerint 20 krtól 50 krig. Nagyobb

vételnél ugyanolyan engedmény, mint az e p e m é i .
g ^ y í i m ö l c s f ^ l ^ ^  nevezetesen körte, alma, szilva,  
őszi és kajszin baraczk, cseresznye, meggy, szelíd g e sz ­
tenye, lasponya magas derekú és tö r p e  állásuakban, —  

erősség szerint 20 krtól 50 krig szintén kaphatók.
2 — 3 — 4 — 5 éves életerős példányokban,  
azok kora és erőssége szerint 2 — 5 — 7 —  

10— 15 krajezár árban.

Spanyol meggy fekete.

Minden másféle nemes
Kiselejtezett nemes
Mindenféle vadonczok erősség szerint 5 frt 85 krtól 18 frtig ezr e n k é n t .

tarí;ds anyagból rendkívül szilárdan készült h o r o ló k  (sara-
e o £ K l/Z /0 lV »  bolók)’ szőiö ültető vasak, tevábbá kerti fűrészek, ollók, görbe- 

szemző és ojtó kések, ezenfelül jelfa és ojtó kenőcs igen olcsó árak  
mellett rendelhető meg.

2 — 4 Á r -  é s  n é v j e g y z é k e t  k t i l c L z  5B

Unghváry László m - , szőiö- és faiskola birtoka Czeglédről. I

789.
1900. Árverési hirdetmény.

Debreczen sz. kir. város tulajdonát képező régi kórház épületei és a külvá­
sártéri Spitzer-féle sátor emeletes része fennálló állapotban a helyszínén 1900  
évi márczius hó 22-ik napjának délután 3 órakor megtartandó nyilvános szóbeli árve­
résen, a legtöbbet ígérőnek — készpénz fizetés mellett, elfognak adatni. Az árverés a régi 
kórháznál kezdetik meg.

A kikiáltási ár a régi kórház összes épületeire n é z v e ........................  3600 korona.
A Spitzer-féle emeletes sátornak kikiáltási á r a ....................................  1600 korona-
A régi kórház összes épületei egy tömegben, valamint a Spitzer-féle sátor is egy 

tömegben fognak árverés alá bocsáttatni, ha ezen árverés a városra kellő eredményt nem 

mutatna, akkor a régi kórház épületei külön-külön szakaszonként is árverés alá fognak 
bocsáttatni.

Minden árverelő köteles a kikiáltási árnak 10% -át a városi kiküldött kezei­
hez letenni.

Vevő köteles az épületnek elbontását 1900. évi május hó 1-én megkezdetni s leg­
később ugyan ezen évi junius hó 15-ig teljesen lebontani, az épületekből kikei ülő anyagokat 
elhordatni s az épületek helyeit elegyengetni, a törmeléket pedig a városi mérnöki hivatal 
által kijelölendő helyre elszállittatni. -

Kelt Debreczen sz. kir. város tanácsának 1900. február hó 20-án tartott üléséből.

1— 2 (68) A városi Tanács.

1066 
189 9 Árverési hirdetmény.

Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi IX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a debreczeni kir. járásbíróság 1899 P.o. 1. 43% száma végzése által 
K uczik  G ábor végrehajtató javára C sauády F ereu cz  ellen 113 frt. 74 kr tőke,énnek 1899 
évi julius hó 1 ső napj ttól számítandó 5%  kamatai és eddig összesen 52 frt. 32 kr. perkölt­
ség, 4 frt. 67 kr. hírlap hirdetés követelés erejéig elrendelt biztosítási végrehajtás alkalmá­
val biróilag felül foglalt és 1600 frtra becsült 20 darab ökörből álló ingóságok nyilvános 
árverés uiján dadatnak.

Mely árverésen az 1899. V. 1069/1. sz. kiküldést rendelő végzés folytán a helyszí­
nén vagyis a vértesi határban, a Csanádyné-féle tagon leendő eszközlésre 1900-ik év márcz. 
hó 9-ik napjának délelőtt 10 órája határidőül kitűzetik és ahhoz a venni szándékozók ezen­
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó-ágok ezen árverésen, az 1881. 
évi LX. t.-cz. 107. §-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vé;elára az 1881. évi LX. t.-cz. 108. § ban megállapi- 
tott feltételek szerint lesz fizetendő.

Egyszersmind azok, kiknek korábbi foglalások az iratokból ki nem tűnik s az el­
árverezendő ingók vételárából kielégítéshez tartanak jogot — jogaik érvényesítése iránt az 

1881 év LX. t.-cz. 111. §-ára figyelmeztetnek.
Kelt Székelyhidon, 1900 évi február hó 10-ik napján.

1 — 1 (64) lE J /U -tt lc s iy
kir. bírósági végrehajtó.

lEleiii t e s t v é r e k  első k öz v e t í t ő  é s t i i ü k o z ó  intézete . !
Gróf Dégenfeld-tér 8. sz. (ezelőtt Rózsa-tér).

1 5 € 3 - c L ik :  s z á m ú  t e l e f o n  é L l lo r r x é t S -

la d ó  s z á n t ó f ö l d .  Az Ondódon 10 hold 
1300 □  öl terjedelmű — legkitűnőbb m i ­
nőségű szán tó fö ld , a rajta levő tanyával  
(2 szoba, konyha), gazdasági épületekkel  
együtt  eladó. —  Tud ikozódhami felőle  
Klein testvérek irodájában 

O k le v e le le s  g ép ész , első rendű okm ányok­
ká, szeszgyár, gőzmalom, uradalomba a l­
kalmazást keres, magyar, német és szláv  
nyelvet is beszéli.

F ü sz e r -ü z le t  vidéken, kedvező feltételek  
mellett eladó — É rtekezhetni Klein te s t ­
vérek irodájában.

- G yerm ek te len  h ázasp ár jó — hosszas bi-

Ij  zonyla’okkal —  mint fe lügye lő ,  gazdaság-  
ban, f ú r  ak iá rban ,  vagy mint házm ester  --

I állomást keres.
K arm ester fúvó-hangszerhez egy  vidéki v á ­

rosban, készpénz fizetés mellett, azonnal 
felvétetik. 832

Eladó sröIIö-1 A Csapó-kertben 600 □  öl 
szőllő, olcsó árban, eladó. — Értekezhetn i  
! Klein testvérek intézetében. 838
Elárusitónő —  pénztárosnő vagy  

hasonló foglalkozást keres egy t isztességes,  
müveit leány. 514.

E g y  utczai szoba előszobával, kam a­
rával együtt bérbeadó. 516.

Bádogos vagy égő, légszesz  lámpa 
szerelő üzlet eladó, vagy a bolthely iség | 
árúval együtt kedvező feltételek mellett 
átadandó. É rtekezhetni a Klein testvérek  
intézetében. 383.

E la d ó  v ó l t  s z ö l l ö í ö l d .  A Vargákertbenl 
egy darab szőllőföld négyszögölenként! 
eladó vagy kiadó, vetemény- vagy dinnye- 
földnek s alkalmas. Értekezhetni Kleinl 
irodájában. (992.)

K u lcsár  vagy g a zd a sá g i fe lü g y e lő i ál­
lást elfogad egy középkorú 300 frt kau- 
cz ió v a l rendelkező keresztény ember. 82 lj 

Eladó ház bormérő joggal á Csapó 
utczai részen, mely áll 5 szoba, 2 konyhai 
kamara és a hozzátartozókból. Értckez-J 
hetni Klein testvérek intézetében. 511 .| 

A collegium  környékén egy jó kar­
ban levő, 300 frtot jöredelmező ház el 
adó. Bővebbet Klein testvérek irodájában I 

Eladó újonnan épült ház, —  Szenti 
Anna utcza végén, mely tartalmaz 2 szoba,! 
konyhát, a hozzátartozókkal. Ára: 4 8001 
frt. Értekezhetni Klein testvérek tudakozói 
intézetében.

Vásártéren négy vagy öt szobás lakás,| 
istállóval, félszerrel együtt eladó. 485. 

Cselédek, mindkét nemből, jó bizonylat 
tál, megbízhatók Klein testvérek irodájá­
ban kaphatók.

Két lakás kiadó Péterfiai részen 3 — 4 | 
szoba és hozzátartozókkal.

Ház eladó, vagy  bérbeadó közel a| 
Collégiumhoz, mely áll 3 szoba és a hoz­
zátartozókból. 514.

Eladó szőllő. Uj Létán két hold 8 évqs| 
ültetésü szőllő, gyümölcsössel eladó. - 
Értekezhetni ugyanott a Klein testvérek| 
irodájában. 811.

Az ezen rovatokban közlőitek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 50 fillér 
előleges lefizetése mellett, felvesz és közzétesz.

N A G Y  L A JO S
HENTES ÉS CSEMEQEÁRU ÜZLETE

D E B R E C Z E N  
Gróf Degenfeld-íér 4. szám

Í A B  A

R n g g y a n ta l i é ly e p ö  Gyár.
Krausz József.

D e b r e o z e n b e n ,
Kossuth-utcza 7. szám, a m. kir. pénzügyigazgatósággal szemben.

Felhívom a közönség figyelmét arra, hogy a Kossuth- 
utczán, eddigi előnyomda üzletemet

ruggyantabélyegző gyárral
és

v é s ő  m ú i n t é z e t t e l
egészítettem ki.

Kitűnő munkáról, ízléses kivitelről, szolid  
árakról kezeskedem.
Megrendelések hat őrá alatt teljesittetnek. 

Szives megrendelést kér
Tisztelettel

Krausz József.

aftóskeresketf
debreczen

Felszerelve 

2 korona

S T E I N

asztalos

R ichter-féle • 0 4 9 9 4

Horgony - Pain - Exp eller
Liniment. Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer ellent állt az idő 
megpróbálásának, inert már több m int 30 
év óta megbízható, fájdalomcsillapító be- 
dörzsöíéskcnt alkalmaztatok köszvénynél, 
csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél 
és az orvosok által bedöizsölósokre is 
mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi 
Horgony-Paiu-Expollor, gyakorta Horgony- 
Liniment elnevezés alatt, nem titkos szer, 
hanem igazi népszerű háziszer, melynek 
egy háztartásban sem kellene hiáuyozni. 
40 kr., 70 kr. ós 1 frt. üvegenkónti árban 
majdnem minden gyógyszertárban készlet­
ben v a n ; f 5 r a k  t á r : Török József gyógy­
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalm á­
val igen óvatosak legyünk, inert több k iseb- 
bértékü u tánzat van forgalomban. Ki nem 
akar megkárosodni, az minden egyes üvegei 
„Horgony" védjegy és íiich tcr ezégjogyzés 
nélkül m int nem valódit u tasítsa vissza. 
RICHTER F. AD. és tá rsa , RUDOLSTADT

*  cs.  és ki r .  udv ar i s z á l l í t ó k .  c
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Debreczen, 1900. Nyomatott a város könyvnyomdájában. —  355.
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